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STUDIENKOLLEG FÜR LUSO-BRASILIANISCHE STUDIERENDE

AM COMENIUS-KOLLEG - INSTITUT ZUR ERLANGUNG DER HOCHSCHULREIFE
Sunderstr. 15 / 17                                             Tel.:  +49-5452-97076                             E-Mail:      brasilien@t-online.de  D-49497 Mettingen                                          Fax.: +49-5452-4357                               www.studienkolleg-mettingen.de
	 
	 
	 

	BEWERBUNG /  SOLICITAÇÃO DE MATRÍCULA
	Bewerbungsbogen
	Ο

	    
	ausländ. HZB („Abitur“)
	Ο

	An das
	Passport als Kopie
	Ο

	Studienkolleg für luso-brasilianische Studierende
	Visum
	Ο

	am Comenius-Kolleg
	Lebenslauf (Curr. Vitae)
	Ο

	Sunderstraße 15 / 17
	Deutschkenntnis
	Ο

	D - 49497 Mettingen
	Sonstiges: __________
	

	Alemanha
	SAP am    __________
	


Bewerbung am Studienkolleg für einen  _____ ( G-, W-, T-, M- ) Kurs. 
Solicitação de matricula para um curso   _____ ( G-, W-, T-, M- ) 

ANGABEN ZUR PERSON / DADOS PESSOAIS 
Vor- und  Nachname / Nome completo .............................................................................................................. 
Geburtsdatum / Data de nascimento   _ _ / _ _ / _ _ _ _ 
Geburtsort / Lugar de nascimento       ........................................................................ 
Staatsangehörigkeit / Nacionalidade   ........................................................................ 
Familienstand / Estado civil    ...........................    Geschlecht / Sexo   ..................... 
Religionszugehörigkeit / Religião   ............................................. 
Reisepassnr. / Passaporte No.  ....................................................... 
ausgestellt von / expedido por  ........................................................... ...  am / aos  ........................ 
Visumsantrag / Encaminhamento de Visto no Consulado Alemão ................................ 

VOLLSTÄNDIGE ANSCHRIFT / ENDEREÇO  COMPLETO 

Straße / Rua   ..............................................................   Stadtteil / Bairro ............................................
PLZ / CEP    ...................  Stadt / Cidade   .......................................   Staat / Estado   ........................ 
Telefon / Fone   .........................................  [ Fax / Email / www ]  .................................................... 

VOLLSTÄNDIGE ANSCHRIFT in Deutschland / ENDEREÇO  COMPLETO na Alemanha

Straße / Rua   .................................................................... bei / a/c ...................................................................   

PLZ / CEP    __  __  __  __  __  . Stadt / Cidade   ............................................................. 
Telefon / Fone   ...................................................  [ Fax / E-mail / www ]  ........................................................... 

SCHULBILDUNG / HISTÓRICO  ESCOLAR 

Name der Schule / Estabelecimento de ensino 
…………………............................................................................................von / de .............. bis / a ...............
Endgültiger Abschluss / Certificado de conclusão de curso da "Terceira Série do Segundo Grau" _ _ /_ _ /_ _
Bescheinigung  / Certificado  .......................................................................................  (em cópia autenticada) 

STUDIUM  ( eventuell ) / ESTUDOS  UNIVERSITÁRIOS ( eventualmente ) 

Hochschulaufnahmeprüfung / Vestibular  ....................................................................................................... 

Studiengang  /  Currículo Universitário ........................................................................................................... 

Bescheinigung  / Certificado  .......................................................................................  (em cópia autenticada) 

NACHWEIS ÜBER DEUTSCHKENNTNISSE  / COMPROVAÇÃO DE CONHECIMENTOS BÁSICOS NA LÍNGUA ALEMÃ 

Eigenstudium / Estudo Particular ………………............................................................................................ 
Besuch einer Schule, eines Institutes / Escola, Instituto freqüentado

........................................................................................................................................................................... 

von  /  de  .....................  bis  /  a  ......................   Gesamtstundenzahl  /  Carga horária  ...................

Lehrbuch / Livro adotado................................................................................................Bd. / Vol. .................. 

Bescheinigung  / Certificado ......................................................................................... (em cópia autenticada) 

WEITERE ANGABEN ZU STUDIENKOLLEG UND FESTSTELLUNGSPRÜFUNG  /  OUTRAS PERGUNTAS DE INFORMAÇÃO 

Haben Sie bereits an einer Aufnahmeprüfung eines Studienkollegs teilgenommen?  [  ] Nein    [  ] Ja     Wie oft?  ...... 
Já participou de Exame de Admissão em algum outro Studienkolleg?               [  ] Não  [  ] Sim      Quantas vezes?   ...... 

Besuchen Sie zu Zeit ein Studienkolleg?              [  ] Nein  [  ]  Ja      Wo?       .................................... 
Freqüenta  atualemente algum Studienkolleg?     [  ] Não   [  ]  Sim   Onde ?   ..................................... 

Haben Sie bereits an einer Feststellungsprüfung  teilgenommen?  [  ] Nein  [  ] Ja    Wo? .............................. 
Já participou de uma Prova de Verificação ?        [  ]  Não  [  ] Sim   Onde ?........................

AUSSERSCHULISCHE  TÄTIGKEIT   /  EMPREGOS  EXTRA-ESCOLARE
(z.B.  Beruf, au-pair, Praktika...)                  (por exemplo  profissão, au-pair, estágios...)

als / como ........................................................................................................

Name und Ort der Firma/nome e lugar da empresa

............................................................................. ............................... von / de _ _ / _ _ / _ _bis a _ _ / _ _ / _ _

als / como .......................................................................................................

Name und Ort der Firma/nome e lugar da empresa 

............................................................................................................. von / de _ _ / _ _ / _ _bis a _ _ / _ _ / _ _

als / como ........................................................................................................

Name und Ort der Firma/nome e lugar da empresa 

............................................................................................................. von / de _ _ / _ _ / _ _bis a _ _ / _ _ / _ _

Mit der Überprüfung meiner Zeugnisse auf Echtheit durch die zuständigen Institutionen bin ich einverstanden.
Aceito a verificação da autenticidade dos meus certificados pelas referentes instituições. 
    __________________                               ____________________________     

         Datum/ Data                                                   Unterschrift / Assinatura
